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CONTENTS AND ILLUMINATIONS 

 
I. The Father God 

Օր հ ն ե ալ  Տէ ր  մ ե ր  Յի ս ո ւ ս  Քր ի ս տո ս . ամ է ն  
1.[Prayer for protection] 
[Աղօ թք  Տէ ր ո ւ նակ ան ] – Հ այ ր  մ ե ր , ո ր  յ ե ր կ ի ն ս ... ե ւ  

զ օ ր ո ւ թի ւ ն  ե ւ  փառ ք  յ աւ ի տե անս  յ աւ ի տե ն ի ց : 
2. Prayer for protection 
Աղօ թք  պահպանո ւ թե ան  – Անս կ ի զ բ ն  Աստո ւ ած , ահ ե ղ  

Աստո ւ ած , անի մանալ ի  Աստո ւ ած ... Քո  ս ո ւ ր բ  ե ւ  ահ ե ղ  անո ւ ան ց դ  
զ օ ր ո ւ թե ամ բ , Տէ ր  Աստո ւ ած  ամե նակալ , ե ղ ի ց ի ս  պահապան  
ծ առ այ ի ս : 

 II. Nerses Shnorhali (IV the Grocious) 
3. Prayer of Nerses Shnorhali – ''In faith I confess'' 
Աղօ թք  արար ե ալ  է  տեառ ն  Նե ր ս է ս ի  Հ այ ո ց  կ աթո ւ ղ ի կ ո ս ի  - 

Հ աւ ատո վ  խո ստո վանի մ  ե ւ  ե ր կ ի ր պագանե մ  ք ե զ ... ե ւ  ամե նայ ն  
ս ր բ ո ց  ք ո ց ՝  ե ր կ նաւ ո ր աց  ե ւ  ե ր կ ր աւ ո ր աց , ե ւ  ք ե զ  փառ ք  ե ւ  
ե ր կ ր պագ ո ւ թի ւ ն  անբաժանե լ ի  Սո ւ ր բ  Եր ր ո ր դ ո ւ թե անդ  
յ աւ ի տե անս  յ աւ ի տե ն ի ց . ամ է ն : Ծառ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ  (անո ւ ն  
տե ղը  բ աց , չ լ ր աց ո ւ ած ) օ գ նական  ե ւ  պահապան  ե ղ ի ց ի  ե ւ  
յ ամ ե նայ ն  չ ար ե աց  պահ ե ս ց է  ե ւ  ազատե ս ց է : 

4.  Prayer for saccessfull voyage and for saccessfull return 



[Այ լ  գ ի ր  ճ անապար հ ի  յ աջ ո ղ ե լ ո յ  ի  ծ ո վ ո ւ , ց ամաք ի  ե ւ  
ամե նայ ն  դաշ տի  խաղաղո ւ թե ամ բ  հ ասանե լ  ի  հ անգ ի ս տ, Մատ. 
Հ մ յ լ  124, ԺԱ.] – Ող ջ ո յ ն  ք ե զ , Մար ի ա՛ մ , լ ի  շ ն ո ր հ օ ք ... բ ար ե խօ ս ե ա 
վաս ն  մ ե ր  մ ե ղաւ ո ր աց  այ ժ մ  ե ւ  ի  ժամ ո ւ  մահ ո ւ  մ ե ր ո ւ մ . ամք ն : 
Բար եխօ ս  լ ե ր , մայ ր  Աստո ւ ծ ո յ , ծ առ այ ի ս  ք ո  այ ս  անո ւ ն : 

5. Prayer for protection 
[Աղօ թք  պահպանո ւ թե ան ] – [Հ ]այ ր ն  [Ա]ս տո ւ ած , արար ի չ ն  

ամե նայ ն ի , ե ր կ ն ի  ե ւ  ե ր կ ր ի  ս տե ղ ծ օ ղ , օ գ նական  լ ե ր  ե ւ  
պահապան  ք ո  ձ ե ռ ագ ո ր ծ  զ ս տե ղ ծ ո ւ ած ի ն : 

 III. The Adoration of Magi 
6. [Prayer] 
[Աղօ թք ] – Խո ր հ ո ւ ր դ  մ ե ծ  ե ւ  ս քան չ ե լ ի , ո ր  յ այ ս մ  աւ ո ւ ր  

յ այ տն ե ց աւ ... բ ժ շ կ ե ա զան ձ ն  ի մ , զ ի  խռ ո վ ե ց ան  ո ս կ ե ր ք  ի մ : 
 IV. The Baptism 
7. [Prayer] 
[Աղօ թք ] – Առ աք ե լ ո յ  աղաւ ն ո յ , ի ջ ան ե լ ո վ  մ ե ծ աձ այ ն  

հ ն չ մամաբ ... ե ւ  հ ր աւ ի ր ե ց ի ն  զ ե ր կ ի ն ս  ի  յ ե ր կ ի ր : 
8. Gospel of St. Matthew (3: 16-17) 
Սր բ ո յ  Աւ ե տարանս , ո ր  ը ս տ Մաթէ ո ս ի  (Գ . 16-17). Տէ ր ն  մ ե ր  

Յի ս ո ւ ս  Քր ի ս տո ս  – Եւ  ի բ ր ե ւ  մ կ ր տե ց աւ  Յի ս ո ւ ս , ե լ  
վաղվաղակ ի  ի  ջ ր ո յ  անտի ... դա է  ո ր դ ի  ի մ  ս ի ր ե լ ի , ը ն դ  ո ր  
հ աճ ե ց այ : Դմա Լ ո ւ ար ո ւ ք : Մկ ր տո ւ թի ւ ն ն  Յի ս ո ւ ս ի  ե ւ  գալ ո ւ ս տ 
Հ ո գ ւ ո յ ն  Սր բ ո յ  ի  վ ե ր ա ն ո ր ա, ե ղ ի ց ի  պահապան  ե ւ  օ գ նական , 
ծ առ այ ի ս  փր կ ե լ  յ ամ ե նայ ն  ե ր ե ւ ե լ ի  ե ւ  անե ր ե ւ ո յ թ  թշ նամ ե աց  
ե ւ  փո ր ձ անաց  ե ւ  ամե նայ ն  ց ե ղ  պատահարաց : 

9. [Prayer] 
[Աղօ թք ] – Տէ ր , մ ի ՛  դար ձ ո ւ ց ան է ր  զ ե ր ե ս ը ս  ք ո  յ ի ն ե ն ... 

հ այ ե աց  յ օ գ ն ե լ  ի ն ձ  Տէ ր  փր կ ո ւ թե ան  ի մ ո յ : 
 V. The Lord 

 VI. 12 apostles 
 Note: The miniaturs V-VI are into the circles. The apostols are binary in every line. 

The parts, which are out of circles, have vegetal decorations. 
10. Thanksgiving to the saint apostles of Jisus of our God for the servant of the God 
Եր կ ո տասան  առաք ե ալ ք ն  [Ք ]ր ի ս տո ս ի  Աստո ւ ծ ո յ  մ ե ր ո յ  

բ ար ե խօ ս  լ ե ր ո ւ ք  ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ  – Անմահ  գառ ի ն ն  հ զ օ ր ի , 
ո ր  մ ի շ տ զ ե ն ե ալ  ե ւ  կ ե ն դանի ... [փ]ր կ ե լ  զ մ ե զ  յ այ ս ո ց  պղծ ո ց  ե ւ  
լ ի ն ե լ  պահապան  ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ . ամ է ն : 

 VII. The Lamb of God 
Գառ ն  Աստո ւ ծ ո յ , ո ր  բ առ նայ  զ մ ե ղ ս  աշ խար հ ի , ո ղ ո ր մ ե ա 

ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ : 
 VIII. Risen Jesus in the chalice and the instruments of tortures 
Քր ի ս տո ս  ը ս կ ո ւ ն  մ է ջ ն  պատարագ ի , ո ր  բ առ նայ  զ մ ե ղ ս  

աշ խար հ ի : Սո ւ ր բ  մար մ ի ն  ե ւ  ար ի ւ ն  Տե առ ն  [օ ]գ նական  լ ե ր  
ծ առ այ ի ս  [Ա]ս տո ւ ծ ո յ : 

 IX. The Crucifixion 
Խաչ ե լ ո ւ թի ւ ն ն  Քր ի ս տո ս ի  օ գ նական  ե ւ  պահապան  ե ղ ի ց ի  

ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ  
11. Preyer against the spells of demons and witches and sects. Prayer of Gregory of 

Narek composed against the night disasters (Extract from ''Book of Lamentations'', Chapter 
12) 



Աղօ թք  կ ապանաց  դ ի ւ աց  ե ւ  կ ախար դաց  ե ւ  աղանդաւ ո ր աց : 
Մաղթանք  զ օ ր աւ ո ր ք  ար հաւ ի ր աց  գ ի շ ե ր այ ն ո յ  – Ըն կ ալ  
քաղց ր ո ւ թե ամ բ , Տէ ր  Աստո ւ ած  հ զ օ ր ... զ ի  դ ո ւ  փառաւ ո ր ե ալ  ե ս  
յ ամ ե նայ ն  արարած ո ց  յ աւ ի տե անս  յ աւ ի տե ն ի ց . ամ է ն : 

12. Prayer of Gregory of Narek (Extract from ''Book of Lamentations'', Chapter 41) 
Վե ր ս տի ն  յ աւ ե լ ո ւ ած  կ ր կ ի ն  հ ե ծ ո ւ թե ան  ն ո ր ի ն  հ ս կ ո ղ ի  առ  

ն ո յ ն  աղե ր ս  մաղթանաց  բ անի ց  ի  խո ր ո ց  ե ւ  այ լ ն  (Բան  ԽԱ.) – 
Որ դ ի  Աստո ւ ծ ո յ  կ ե ն դան ւ ո յ , օ ր հ ն ե ալ  յ ամ ե նայ ն ի ... օ ր հ ն ե ալ  ի  
բ ար ձ ո ւ ն ս  ե ւ  ք ե զ  ը ն դ  Հ օ ր  ե ւ  Հ ո գ ւ ո յ դ  Սր բ ո յ  փառ ք  
յ աւ ի տե անս . ամ է ն : 

13. Prayer of Gregory of Narek (Extract from ''Book of Lamentations'', Chapter 94) 
Վե ր ս տի ն  յ աւ ե լ ո ւ ած  կ ր կ ի ն  հ ե ծ ո ւ թե ան  ն ո ր ի ն  հ ս կ ո ղ ի  առ  

ն ո յ ն  աղե ր ս  մաղթանաց  բ անի ց  ի  խո ր ո ց  ե ւ  այ լ ն  (Բան  ՂԴ .) – 
Աստո ւ ած  յ աւ ի տե նական , բ ար ե ր ար  ե ւ  ամե նակալ ... փառ ք  ե ւ  
ի շ խանո ւ թի ւ ն  յ աւ ի տե անս  յ աւ ի տե ն ի ց . ամ է ն : 

14. Prayer for the rest time 
Աղօ թք  հ անգ ս տեան  ժամ ո ւ ն . [Հ այ ր ] մ ե ր , ո ր  յ ե ր կ ի ն ս  - 

[Ա]ռ աք ե ա, Տէ ՛ ր , զ լ ո յ ս  ք ո  ե ւ  զ ճ շ մար [տո ]ւ թի ւ ն  ք ո ... զ ի  դ ո ւ , 
Տէ ՛ ր , օ գ ն ե ց ե ր  ի ն ձ  ե ւ  մխի թար ե ց ե ր  զ ի ս , փառ ք  Հ օ ր  ե ւ  Որ դ ւ ո յ  
ե ւ ՛ ՛ : 

15. Thanksgiving 
Մաղթանք  – Ան ձ ն  ի մ  ի  ձ ե ռ ս  ք ո  է  յ ամ ե նայ ն  ժամ ... այ լ  

պահ եա՛  պատո ւ ական  ե ւ  ս ո ւ ր բ  խաչ ի ւ  ք ո վ  ի  խաղաղո ւ թե ան : 
16. Prayer 
Աղօ թք  - Հ այ ր  մ ե ր , ո ր  յ ե ր կ ի ն ս ՛ ՛ : [Զ ]հ անգ ս տեան  զաղօ թս  ե ւ  

զաղաչ անս  ը ն կ ալ , մար դաս է ր  Աստո ւ ած ... ե ւ  ար ժանի  արա 
ե ր անաւ է տ կ ե նաց ն  անվախճ անի ց  ե ւ  ք ե զ  փառ ք  յ աւ ի տե անս . 
ամ է ն : 

17. Preyer against the spells of demons and witches and sects, and for the successful 
judgment 
Ա[ղ օ թ]ք  վաս ն  կ ապանաց  դ ի ւ աց  ե ւ  կ ախար դաց  [ե ւ ] 

աղանդաւ ո ր աց  ե ւ  վաս ն  դատաստանի  յ աջ ո ղ ե լ ո յ  - [Թ]ագաւ ո ր  
հ [զ օ ]ր , ապաւ է ն  ծ առ աւ ե լ ո ց ... ե ւ  ո չ  ի  ն ե տէ , ո ր  թռ չ ի  ի  տո ւ է : 

 X. The Tomb of the Lord 
Քր ի ս տո ս ի  գ ե ր ե զ մանն  է ։  Տէ ր  Աստո ւ ած , ար ժանի  արա 

տե սանե լ  մար մ նաւ ո ր  աչ օ ք  ե ւ  հ ամ բ ո ւ ր է լ  ամե նայ ն  
հ աւ ատաց ե ալ ս  զ ք ո  լ ո ւ ս աբ ո ւ խ ս ո ւ ր բ  գ ե ր ե զ մանդ  ե ւ  զ ծ առ այ ս  
ք ո : 

18. Lord's prayer 
Աղօ թք  Տէ ր ո ւ նակ ան  – Հ այ ր  մ ե ր , ո ր  յ ե ր կ ի ն ս ... ե ւ  փառ ք  

յ աւ ի տե անս . ամ է ն ։  [Ս ]ո ւ ր բ  [Ա]ս տո ւ ած , [ս ]ո ւ ր բ  ե ւ  հ զ օ ր ... 
ո ղ ո ր մ ե ա ե ւ  պահ եա ամե նայ ն  չ ար ե աց  ե ւ  աղանդաւ ո ր աց  ի  
դ ի մաց  ծ առ այ ի ս  աստո ւ ծ ո յ : 

 XI. The Resurrection 
19. [Prayer] 
[Աղօ թք ] – Այ ս օ ր  յ ար ե աւ  ի  մ ե ռ ե լ ո ց  փե սայ ն  անմահ ... 

օ ր հ ն ե ալ  ե ւ  փառաւ ո ր ե ալ  յ ար ո ւ թի ւ ն ն  Քր ի ս տո ս ի , ե ղ ի ց ի  
օ գ նական  ե ւ  պահապան  ծ առ այ ի ս . ամ է ն : 

 XII. Madonna with the Child Jesus in her arms 
20. Prayer to the Holy Madonna 



Աղօ թք  առ  ս ո ւ ր բ  կ ո յ ս  Մար ի ամ  Աստո ւ ած ած ն ի ն  – 
Աստո ւ ած ած ի ն  ամե ն օ ր հ ն ե ալ , զպաղատանս  մ ե ր  ը ն կ ալ ... փր կ ե լ  
զ մ ե զ  ի  փո ր ձ ո ւ թե ն է  ե ւ  յ ամ ե նայ ն  վտանգ ի ց  մ ե ր ո ց : 

21. Prayer of Gregory of Narek (Extract from ''Book of Lamentations'', Chapter 80) 
Վե ր ս տի ն  յ աւ ե լ ո ւ ած  կ ր կ ի ն  հ ե ծ ո ւ թե ան  ն ո ր ի ն  հ ս կ ո հ ի  առ  

ն ո յ ն  աղե ր ս  մաղթանաց  բ անի  ի  խո ր ո ց  ս ր տի ց  խօ ս ք  ը ն դ  
տի ր ո ւ հ ո յ ն  (Բան  Ձ .) – Եւ  ար դ , ի  վ ե ր այ  այ ս քանե աց  
յ ո ւ ս ահ ատո ւ թե անց  ե ւ  ահար կ ո ւ  ս ր տաբ ե կ ո ւ թե ան ... ամե նայ ն  
ե ւ  յ ամ ե նայ ն ո ւ մ , մ ի  յ Եր ր ո ր դ ո ւ թե ն է , ն մա փառ ք  յ աւ ի տե ն ի ց  
յ աւ ի տե անս . ամ է ն : 

21. Prayer to the Holy Madonna by Saint Jovhannes Garneci 
Եր անե լ ո յ ն  Յօ հ անն ո ւ  Գառ ն ե ց ւ ո յ  ասաց ե ալ  առ  Սո ւ ր բ  

Աստո ւ ած ած ի ն ն  – Աստո ւ ած ած ի ն  մայ ր  Քր ի ս տո ս ի  ե ւ  ծ ն ո ղ  
մ ի ած ն ի ... ի  մ ե ղ ո ւ ց ե ալ  ո գ ւ ո յ ս , ամե նաս ո ւ ր բ  կ ո յ ս , բ ար ե խօ ս  
լ ե ր  ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ . ամե ն : 

 XIII. Saint John the Baptist and The Lamb of God 
23. Prayer to John the Baptist 
Աղօ թք  ս ր բ ո յ ն  Յո վ հ անն ո ւ  Կարապետի ն  - Այ լ ե ւ  

բ ար ե խօ ս ո ւ թե ամ բ  ս ր բ ո յ ն  Յո վանն ո ւ  Կարապետի ն , Մո վ ս է ս ի , 
Ահար օ ն ի ... Դանի է լ ի  ե ւ  ամե նայ ն  ս ո ւ ր բ  մար գար է ի ց ն  պահ եա ե ւ  
փր կ ե ա զ ծ առ այ ս  ք ո : 

 XIV. Saint Stephan Protomartyr 
24. Prayer to Saint Stephan Protomartyr 
Աղօ թք  ս ր բ ո յ ն  Ստեփաննո ս ի  Նախավկայ ի ն  – Ի  ք է ն  հ այ ց ե մ ք  

արտաս ո ւ ագ ի ն , Նախավկայ  Տե առ ն  արար չ ի ն ... բ ար ե բ անե լ  
զ լ ո յ ս ն  անքնն ի ն ։  

 XV. Saint Gregory the Illuminator 
25. Prayer to Saint Gregory the Illuminator 
[Ա]ղ օ թք  առ  ս ր բ ո յ ն  Գր ի գ ո ր ի  մ ե ր ո յ  Լ ո ւ ս աւ ո ր չ ի ն  – 

Խնդր ե մ ք  ի  ք է ն  հ այ ր  պատո ւ ական ՝  տէ ր  ս ո ւ ր բ  Գր ի գ ո ր , պետ 
պար թե ւ ե ան ... զ մ ե զ  փր կ ե ա՛  ե ւ  ի  բ ար ի ն  առաջ ն ո ր դ ե ա. ամ է ն : 

26. Prayer for protection 
Աղօ թք  պահպանո ւ թե ան  – Հ այ ր  Սո ւ ր բ , ս ր բ ե ա՛ յ  զ ի ս , Որ դ ի դ  

Սո ւ ր բ , պահ եա՛  զ ի ս ... դ ի ՛ ր  զ ի ս  ը ն դ  հ ր ե շ տակ ս  ք ո , յ ամ ե նայ ն  
չ ար է  պահ եա՛  զ ծ առ այ ս  ք ո : 

27. Prayer for protection 
Աղօ թք  պահպանո ւ թե ան  – [Տէ ր ] ե ւ  Աստո ւ ած  ի մ  Յի ս ո ւ ս , դ ո ւ  

ե ս  օ գ նական  ի մ  ե ւ  ի  ձ ե ռ ս  ք ո  ե մ  յ ամ ե նայ ն  ժամ ... զ ի  դ ո ւ , Տէ ր , 
կ ար օ ղ  ե ս  յ ամ ե նայ ն ի  ե ւ  ք ե զ  փառ ք  յ աւ ի տե անս . ամ է ն ։  

28. Prayer to Saint Gregory the Illuminator 
Աղօ թք  ս ր բ ո յ ն  Գր ի գ ո ր ի  Լ ո ւ ս աւ ո ր չ ի  – Աղաչ ե մ  զ ք ե զ  

Քր ի ս տո ս ՝  փր կ ի չ  աշ խար հ ի ... զ ի  դ ո ւ  մ ի այ ն  ե ս  տո ւ օ ղ  կ ե նաց  
ի մ ո ց , ե ւ  ք ե զ  ը ն դ  Հ օ ր  Հ ո գ ւ ո վ ն  Սր բ ո վ  փառ ք  այ ժ մ , յ աւ ի տե անս . 
ամ է ն : 

29. Thanksgiving to Saint Gregory the Illuminator 
Մաղթանք  առ  ս ո ւ ր բ  Լ ո ւ ս աւ ո ր ի չ ն  մ ե ր  – Լ ո ւ ս աւ ո ր ի չ , հ այ ր  

պար ծ անաց , ը ն կ ալ  զ բ անս  զայ ս  մաղթանաց ... ԳՃ . ե ւ  ԺԸ . (318) 
հ այ ր ապետաց ն  ե ւ  ո ւ ղ ղաբար  ե պի ս կ ո պո ս աց  աղօ թի ւ ք ն  պահ եա՛ , 
Տէ ր  Աստո ւ ած , զ ծ առ այ ս  ք ո . ամ է ն : 

 XVI. Trumpeter Angel 



30. Prayer for protection 
Աղօ թք  պահպանո ւ թե ան  – Սո ւ ր բ  հ ր ե շ տակ ք  ե ւ  

հ ր ե շ տակապետք , ո ր ք  Աստո ւ ծ ո յ  է ք  ս պասաւ ո ր ք , բ ար ե խօ ս  
լ ե ր ո ւ ք  վաս ն  անձ անց  մ ե ր ո ց  ե ւ  օ գ նական , պահապան  ծ առ այ ի ս  
Աստո ւ ծ ո յ . ամ է ն : 

31. Gospel of St. John (6: 1-14) 
Սր բ ո յ  Աւ ե տարանս  ը ս տ Յօ հ անն ո ւ  (Զ . 1-14). Տէ ր ն  մ ե ր  Յի ս ո ւ ս  

Քր ի ս տո ս  – Յե տ այ ս ո ր ի կ  գ նաց  Յի ս ո ւ ս  յ այ ն կ ո յ ս  ծ ո վ ո ւ ն  
Գալ ի լ ե աց ւ ո ց  Տի բ ե ր ե այ ... ո ր  գալ ո ց  է  յ աշ խար հ : Փառ ք  ք ե զ , Տէ ր  
Աստո ւ ած  մ ե ր , օ գ նական  ե ւ  պահապան  ե ղ ի ց ի  ծ առ այ ի ս  
Աստո ւ ծ ո յ , յ ամ ե նայ ն  չ ար ե աց  պահ ե ս ց է . ամ է ն : 

32. Prayer for the childbirth 
Աղօ թք  վաս ն  զաւ ակ  ծ ն ե լ ո յ  – Նայ ե ա՛  յ աղաչ անս  ծ առ այ ի ս  

ք ո  ե ւ  աղախնո յ ն ... զ ի  գ ի տէ ի ն  զ նա, թէ  Քր ի ս տո ս ն  է : Փառ ք  ք ե զ , 
Տէ ր  Աստո ւ ած  մ ե ր : 

33. Prayer for the childbirth 
Աղե ր ս  վաս ն  զաւ ակ  ծ նանե լ ո յ  – Աստո ւ ած  բ ո լ ո ր ի ց , անճ առ  

մ ե ծ ո ւ թի ւ ն , հ զ օ ր  զ օ ր ո ւ թի ւ ն ... Զաքար ի աս  ը ն դ  Եզ ե կ ի է լ ի , ե ւ  
ամե նայ ն  ս ր բ ո ց  դաս ի , պահապան  ծ առ այ ի ս  լ ի ց ի  Աստո ւ ծ ո յ . 
ամ է ն : 

 XVII. Archangel Gabriel takes the soul of the deceased 
34. Prayer to Saint Archangels for protection 
Աղօ թք  հ ր ե շ տակաց  պահպանո ւ թե ան  – Գաբ ր ի է լ , Մի քայ է լ , 

Ռաբայ է լ , Դակ ո ւ է լ ... ի  վ ե ր այ  ամե նայ ն  ց ե ղ  ս ր ի , ո ր  չ ո ր անայ  
ե ւ  ար դարանայ  ի  դ ի մաց  ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ , օ գ նական  ե ւ  
պահապան  ե ղ ի ց ի . ամ է ն : 

35. These are the names of angels 
Այ ս  ե ն  անո ւ անք  հ ր ե շ տակաց  – Սար ի է լ , Սարակ մ ի է լ , 

Գո ւ ր ի է լ , Գան ձ ի է լ ... Տած ի է լ , ո ւ ր  այ ս  անո ւ ն ք ս  յ ի շ ե ն , անդ  ո չ  
մ ե ր ձ ե նամք  ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ : 

 XVIII. Seraphim 
36. Prayer for headache and pain in eyes 
Աղօ թք  գ լ խաց աւ ի  ե ւ  աչ աց  ց աւ ի  – Գայ ր  գ ե տն  Յո ր դանան  ե ւ  

բ ե ր է ր  ծ առ  մ ի  գ ե ղ ե ց ի կ  ե ւ  պատո ւ ական ... լ ո յ ս  տո ւ ր , Տէ ՛ ր , 
աչ աց  ի մ ո ց , զ ի  մ ի  ե ր բ է ք  ն ն ջ ե ց ի ց  ի  մահ : 

37. Prayer for protection from the evil fear and the evil tangue 
Աղօ թք  չ ար  նազար ի  ե ւ  չ ար  լ ե զ ո ւ ի , զ ո ր  Տէ ր  Աստո ւ ած  

պահ ե ս ց է . ամ է ն  – Հ ր անի ւ թ , Հ ր ափաէ լ , Հ ր ատն ... ե ւ  չ ար  
զ գայ ար անն  պատառ ի , խաւ ար  դառ նայ  ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ , 
օ գ նական  ե ւ  պահապան  ե ղ ի ց ի . ամ է ն : 

38. Prayer for the travellers 
Աղ [օ ]թք  վաս ն  ճ անապար հ ո ր դաց  – Կե ն [ա]ն ո ւ է լ  ե ւ  

Կե նդանամաէ լ , ո ր  է ք  ս պասաւ ո ր ք  Աստո ւ ծ ո յ ... ե ւ  ի  բ ո ր ի  
վաճ առ ս  ե ւ  ի  շ ահ աւ ո ր  արար է ք  ամե նայ ն  անո ւ ամ բ  Հ օ ր  ե ւ  
Որ դ ւ ո յ  ե ւ  Հ ո գ ւ ո յ ն  Սր բ ո յ  այ ժ մ  ե ւ  մ ի շ տ ե ւ  յ աւ ի տե անս  
յ աւ ի տե ն ի ց . ամ է ն : 

39. Another prayer for the travellers 
Նո ր ի ն  աղօ թք  վաս ն  ճ անապար հ ի  – Առ աջ ն ո ր դ  կ ե նաց , 

ճ անապար հ  ճ շ մար տո ւ թե ան ... զ ի  դ ո ւ  ե ս  ճ անապար հ  ե ւ  



ճ շ մար տո ւ թի ւ ն  ե ւ  կ ե անք  մ ե ր  ե ւ  ք ե զ  փառ ք  ե ւ  
ե ր կ ր պագ ո ւ թի ւ ն  այ ժ մ  ե ւ  մ ի շ տ ե ւ ՛ ՛ : 

40. Prayer against the evil fear and the evil tangue 
Աղօ թք  չ ար  նազար ի  ե ւ  լ ե զ ո ւ ի  – Տէ ր  Աստո ւ ած  մար դաս է ր , 

մար դաս ի ր ի  Հ օ ր  Որ դ ի ... ե ւ  արա առ  ի ս  ն շ ան  բ ար ո ւ թե ան : 
 XIX. The sacrifice of Isaac 
41. [Prayer of Saint Abraham, and to the Lord's saint signs (Mat. Amulet N 35, 7)] 
[Աղօ թք  ս ո ւ ր բ  հ օ ր ն  Աբ ր ահամ ո ւ  ե ւ  ս ո ւ ր բ  ն շ անաց ն  

Քր ի ս տո ս ի ՝  Աստո ւ ծ ո յ  մ ե ր ո յ  (Մաշ տո ց յ ան  Մատե նադարան  Հ մ յ լ  
35, Է .)] - Եւ  է առ  Աբ ր ահամ  զ ո ր դ ի ն  ի ւ ր ՝  զ Սահակ , ե ւ  տարաւ  ի  
զ ե ն ե լ ի ս  ի ւ ր ... ե ւ  ի  հ անդ ե ր ձ ո ւ մ ն  ե ր կ ն ի ց  ար քայ ո ւ թե անն  
պար գ ե ւ ե ս ց է . ամ է ն ։  

- Բար եխօ ս ո ւ թե ամ բ  ե ւ  աստո ւ ած այ ի ն  ս ո ւ ր բ  ն շ անաց ն  
Քր ի ս տո ս ի ՝  Աստո ւ ծ ո յ  մ ե ր ո յ ... ե ւ  այ լ  ամե նայ ն  ս ո ւ ր բ  
ն շ անաց ն , ո ր ք  ը ն դ հ անո ւ ր  տի ե զ ե ր ս  ի ց է ն , ս ո ց ի ն  ս ո ւ ր բ  ե ւ  
ար ժանաւ ո ր  աղօ թի ւ ք  ո ղ ո ր մ ե ա՛ , Քր ի ս տո ս  Աստո ւ ած , ծ առ այ ի ս  
Աստո ւ ծ ո յ , օ գ նական  ե ւ  պահապան  ե ղ ի ց ի  յ ամ ե նայ ն  ժամ . ամ է ն ։  

Note: The beginning of the unit is written in slanting-intersecting lines. The rhombuses, 
which are emerged from the slanting-intersecting lines, are decorated with cros-shape 
flowers. 

 XX. Gregory of Narek 
42. Prayer of Gregory of Narek (Extract from ''Book of Lamentations'', Chapter 3) 
Վե ր ս տի ն  յ աւ ե լ ո ւ ած  կ ր կ ի ն  հ ե ծ ո ւ թե ան  ն ո ր ի ն  հ ս կ ո ղ ի  առ  

ն ո յ ն  աղե ր ս  մաղթանաց  (Բան  Գ .) բ անի  ի  խո ր ո ց  ս ր տի ց  խօ ս ք  ը ն դ  
Աստո ւ ծ ո յ  – Տէ ՛ ր  ի մ , Տէ ՛ ր , տո ւ ի չ  պար գ ե ւ աց ... վ հ ատեալ  ս ր տի ց , 
ե ւ  ը ն դ ո ւ ն ի ս  փառ ս  յ ամ ե ն ե ց ո ւ ն ց . ամ է ն : 

43. Prayer of Gregory of Narek (Extract from ''Book of Lamentations'', Chapter 18) 
Վե ր ս տի ն  յ աւ ե լ ո ւ ած  ն ո ր ի ն  հ ս կ ո ղ ի  առ  ն ո յ ն  աղե ր ս  

մաղթանաց   բ անի  (Բան  ԺԸ .) ի  խո ր ո ց  ս ր տի ց  խօ ս ք  ը ն դ  Աստո ւ ծ ո յ  
– Ար դ , ե ս ՝  ծ ն ո ւ ն դ ս  մ ե ղաց ... ո ր  կ ար դամ ս  առ  ք ե զ  ի  ն ե ղ ո ւ թե ան : 

44. Prayer of Gregory of Narek (Extract from ''Book of Lamentations'', Chapter 28) 
Վե ր ս տի ն  յ աւ ե լ ո ւ ած  կ ր կ ի ն  հ ե ծ ո ւ թե ան  ն ո ր ի ն  հ ս կ ո ղ ի  առ  

ն ո յ ն  աղե ր ս  մաղթանաց  (Բան  ԻԸ .) բ անի  ի  խո ր ո ց  ս ր տի ց  խօ ս ք  
ը ն դ  Աստո ւ ծ ո յ  – Եւ  ար դ , զ ո ՞ ր ս  յ այ տն ե ց ի ց  ե ւ  յ աղագ ս  ո ՞ յ ց  
ն շ անակ ե ց ի ց ... ե ւ  մ ի ք  գ ր ե ս ց ո ւ ք ՝  ե ր ջ ան ի կ  գտեալ  ը ն դ  ս մ ի ն : 

45. Prayer of Gregory of Narek (Extract from ''Book of Lamentations'', Chapter 32) 
Վե ր ս տի ն  յ աւ ե լ ո ւ ած  կ ր կ ի ն  հ ե ծ ո ւ թե ան  ն ո ր ի ն  հ ս կ ո ղ ի  առ  

ն ո յ ն  աղե ր ս  մաղթանաց  (Բան  Լ Բ .) բ անի  ի  խո ր ո ց  ս ր տի ց  խօ ս ք  
ը ն դ  Աստո ւ ծ ո յ  – Եւ  ար դ , ե ս ՝  յ ե տն ե ալ ս  ի  նախադր ո ւ թե անց  
ար ժանաւ ո ր աց ... ի  ս ր բ ո ց ն  դաս ո ւ ց  յ աւ ի տե անս  յ աւ ի տե ն ի ց . 
ամ է ն : 

46. Prayer of Gregory of Narek (Extract from ''Book of Lamentations'', Chapter 43) 
Վե ր ս տի ն  յ աւ ե լ ո ւ ած  կ ր կ ի ն  հ ե ծ ո ւ թե ան  ն ո ր ի ն  հ ս կ ո ղ ի  առ  

ն ո յ ն  աղե ր ս  մաղթանաց  բ անի  ի  խո ր ո ց  ս ր տի ց  խօ ս ք  ը ն դ  
Աստո ւ ծ ո յ  (Բան  ԽԳ .) – Բժ շ կ ակ ան  կ ր թականո ւ թե ան  ամե նափո ր ձ  
հ նարաւ ո ր ո ւ թե ամ բ ... դ ո ւ  ս կ ի զ բ ն  ե ւ  լ ր ո ւ մ ն  ամե նայ ն ի , ե ւ  ի  
ք է ն  է  ամե նայ ն , ե ւ  ք ե զ  փառ ք  ե ւ  ե ր կ ր պագ ո ւ թի ւ ն  յ աւ ի տե անս . 
ամ է ն : 

Prayer of Gregory of Narek (Extract from ''Book of Lamentations'', Chapter 90) 



Վե ր ս տի ն  յ աւ ե լ ո ւ ած  կ ր կ ի ն  հ ե ծ ո ւ թե ան  ն ո ր ի ն  հ ս կ ո ղ ի  առ  
ն ո յ ն  աղե ր ս  մաղթանաց  բ անի  ի  խո ր ո ց  ս ր տի ց  խօ ս ք  ը ն դ  
Աստո ւ ծ ո յ  (Բան  Ղ .) – Բար ե բ անե ալ  Աստո ւ ած  ե ր կ նաւ ո ր , մ ի այ ն  
արար ի չ , Տէ ր  ամե նակալ ... փառաւ ո ր ալ  յ ան բ աւ ս  ե ւ  յ աւ ի տե ն ի ց  
յ աւ ի տե անս . ամ է ն : 

48. Prayer to the doors of Saint Chirch by Jhon Chrysostom 
Աղօ թք  առ  դ ր ան  ս ր բ ո յ  ե կ ե ղ ե ց ւ ո յ  ս ր բ ո յ  Յօ հ անն ո ւ  

Ոս կ ե բ ե ր անի   - Տաճ ար  Աստո ւ ծ ո յ  ե ւ  բ նակարան  Սո ւ ր բ  
Հ ո գ ւ ո յ ն ... ե ւ  արա ար ժանի  մտանի լ  առաջ ի  ս ր բ ո յ ն  ս ե ղանո յ դ  
յ ե ր կ ր պագ ո ւ թե անն : 

49. Prayer of Gregory of Narek (Extract from ''Book of Lamentations'', Chapter 29) 
Սր բ ո յ ն  Գր ի գ ո ր ի  Նար ե կ աց ւ ո յ ն  ը ն դ դ ի մամարտ դ ի ւ աց  այ ս  

ն ո ւ ագ  աղօ թի ց  ե ւ  դ ի ւ աս ար ս ո ւ ռ  ջ ե ր մ նատագնապ 
ախտաւ ո ր ո ւ թե անց  Աստո ւ ծ ո վ  փարատի չ  (Բան  ԻԸ .) – Ար դ , 
այ ս քանե աց  անբաւ ի ց  հ ր աշ ի ց  հ անդ ե ր ձ ի չ , Հ այ ր  ամե նաստե ղ ծ ... 
զ ո ւ գակ շ ի ռ  հ աւ ասար ո ւ թե ան  յ աւ ի տե անս . ամ է ն : 

 XXI. Saint George on horseback 
50. Prayer to Saint George the general 
Աղօ թք  ս ր բ ո յ ն  Գե ւ ո ր գայ  զ ո ր ավար ի ն  – Բար եխօ ս ո ւ թե ամ բ  

ս ո ւ ր բ  զ օ ր աւ ո ր աց ն ՝  ս ր բ ո յ ն  Գե ո ր գայ  զ օ ր աւ ար ի ն  ե ւ  ո ր դ ւ ո յ  
ն ո ր ա՝  Մարտի ր ո ս ի ն ... ե ւ  այ լ  ամե նայ ն  ս ր բ ո ց  
բ ար ե խօ ս ո ւ թե ամ բ  պահ եա՛ յ  ե ւ  փր կ ե ա՛  զ ծ առ այ ս  Աստո ւ ծ ո յ  
(անո ւ ն  տե ղը  բ աց , չ լ ր աց ո ւ ած ), օ գ նական  ե ղ ի ց ի  ե ւ  պահապան , 
յ ամ ե նայ ն  չ ար է  պահ ե ս ց է . ամ է ն : 

 XXII. Saint Sargis and his son Martiros on horseback 
51. Prayer to Saint Sargis the general 
Աղօ թք  ս ր բ ո յ ն  Սար գ ս ի  զ օ ր ավար ի ն  – Եր ջ անի կ  մ ե ծ  զ օ ր ական  

ե ւ  Քր ի ս տո ս ի  յ աղթօ ղ  վ կ այ ն , գ լ ո ւ խ զ օ ր աց ն  Կո ս տանդայ ն ... 
հ ան  զ ն ո ս ա ի  չ ար  կ ապի ց , մ ե ծ  գ ե ր ե հ ան  ս ո ւ ր բ դ  Սար գ ի ս . Հ օ ր ն  
փառ ք , Որ դ ւ ո յ ն  պատի ւ  ե ւ  Սո ւ ր բ  Հ ո գ ւ ո յ ն  յ աւ ի տե անս  
յ աւ ի տե ն ի ց . ամ է ն : Ծառ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ  օ գ նական  ե ւ  պահապան  
ե ղ ի ց ի . ամ է ն : 

 XXIII. Saint Matthew the Evangelist 
52. . Gospel of St. Matthew (15: 21-28) 
Սր բ ո յ ն  Աւ ե տարանի ս  ը ս տ Մատթէ ո ս ի  (ԺԵ . 21-28). Տէ ր ն  մ ե ր  

Յի ս ո ւ ս  Քր ի ս տո ս  – Եւ  ե լ ե ալ  անտի  Յի ս ո ւ ս  գ նաց  ի  կ ո ղ մանս  
Տի ր ո ս ի  ե ւ  Սի դ ո ն ի ... ե ւ  բ ժ շ կ ե ց աւ  դ ո ւ ս տր  ն ո ր ա ի  ն մ ի ն  ժամ ո ւ : 
Պահապան  ե ղ ի ց ի  ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ . ամ է ն : 

 XXIV. Saint Mark the Evangelist 
53. Gospel of St. Mark (6: 45-56) 
Սր բ ո յ  Աւ ե տարանի ս  ը ս տ Մար կ ո ս ի  (Զ . 45-56). Տէ ր ն  մ ե ր  Յի ս ո ւ ս  

Քր ի ս տո ս  - Եւ  ն ո յ ն  ժամայ ն  ճ ե պե աց  զաշ ակ ե ր տս ն  մտանե լ  ի  
նաւ ... ե ւ  ո ր ք  մ ի անգամ  մ ե ր ձ ե ց անն , փր կ ե ց ան : Փառ ք , օ գ նական  
ե ղ ի ց ի  ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ : 

 XV. Saint Luke the Evangelist 
54. Gospel of St. Luke (4: 31-42) 
Սր բ ո յ  Աւ ե տարանս  ը ս տ Ղո ւ կ աս ո ւ  (Դ . 31-42). Տէ ր ն  մ ե ր  Յի ս ո ւ ս  

Քր ի ս տո ս   - Եւ  է ջ  ի  Կափառ նաո ւ մ ՝  ի  քաղաքն  գալ ի լ ե աց ւ ո ց ... զ ի  
գ ի ն է ի ն  զ նա, թէ  Քր ի ս տո ս ն  է : 

 XXVI. Saint John the Evangelist 



55. Gospel of St. John (1: 1-14) 
Սր բ ո յ  Աւ ե տարանս  ը ս տ Յօ հ անն ո ւ  (Ա. 1-14). Տէ ր ն  մ ե ր  Յի ս ո ւ ս  

Քր ի ս տո ս  – Ի  ս կ զ բ ան է  է ր  բ անն , ե ւ  բ անն  է ր  առ  Աստո ւ ած ... լ ի  
շ ն ո ր հ օ ք  ե ւ  ճ շ մար տո ւ թե ամ բ : 

 XXVII. Solomon chides the lord of demons 
56. Prayer against the spells of the devils 
Աղօ թք  կ ա[պ]անաց  դ ի ւ աց  – Սո ղ ո մ ո ն  ի աս տո ւ ն ն  ե տե ս  

զ ի շ խանն  դ ի ւ աց ... հ ալ ած ե ս ց է ս  ե ւ  հ ե ռ ի  արաս ց է ս  ի  ս ահ մանաց  
ե ւ  ի  բ նակ ո ւ թե անց  ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ . ամ է ն : 

57. Prayer against the demon and the devil 
Աղօ թք  թպղայ ի  ե ւ  ալ ի  – Սո ւ ր բ ն  Սի ո վ ն , ս ո ւ ր բ ը ն  Սի ս ի  ե ւ  

ս ո ւ ր բ ն  Թ(=Ս )ի ս ի ան է ... ե ւ  յ ո ր  տո ւ ն , ո ր  ձ ե ր  անո ւ անք ն  յ ի շ ե ն , 
անդ  ո ՛ չ  մ ե ր ձ ե նամք  ի  ծ առ այ ն  Աստո ւ ծ ո յ  (անո ւ ն  տե ղը  բ աց , 
չ լ ր աց ո ւ ած ), յ ան ո ւ ն  Հ օ ր  ե ւ  Որ դ ո յ  ե ւ  Հ ո գ ւ ո յ ն  Սր բ ո յ  այ ժ մ  
ե ւ  մ ի շ տ ե ւ  յ աւ ի տե անս  յ աւ ի տե ն ի ց . ամ է ն ։  

58. Prayer for the successful sale and for everything and for the successful judgment and 
pleasure and lucky 
Աղօ թք  վաս ն  վաճ առ ի  ե ւ  ամե նայ ն  ո ւ ղ ի ղ  բ անի  աջ ո ղ ե լ ո յ  ի  

Աստո ւ ծ ո յ  ե ւ  յ ո ր ժամ  դատաւ ո ր աց  ե ւ  պար ո ն ի  դ ի մաց  կ անք ն ի , 
խօ ս ք ն  կ տր ո ւ կ  ե ղ ի ց ի  ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ  – Յայ ն ժամ  բ աց ան  
ե ր կ ի ն ք , ե ւ  ե լ ի ն  հ ր ե շ տակ ք  ե ւ  ո ւ ն է ի ն  բ անալ ի ք  ԿԶ . (66)... քան  
զար ե գակ ն  պայ ծ առ , քան  զ լ ո ւ ս ի ն  ի  լ ր ո ւ մ ն , փառ օ ք  ե ւ  պատո ւ օ ք  
ի  դ է մ  ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ : 

59. Prayer against the demon and the devil to be away from the servant of the God 
[Ա]ղ օ թք  վաս ն  թպղայ ի  ե ւ  ալ ի , ո ր  ո չ  մ ե ր ձ ե նայ  ի  ծ առ այ ս  

Աստո ւ ծ ո յ  – Տէ ր  Յի ս ո ւ ս  Քր ի ս տո ս , ամե նազ օ ր  ո ղ ո ր մած , լ ե ՛ ր  
պար ի ս պ ե ւ  աշ տարակ ... չ ար  հ նար , ո ր ո գայ թք  հ ե ր ք ե ալ  
հ ալ ած ե ս ց ի ն  ի  դ ի մաց  ծ առ այ ի ս  Աստո ւ ծ ո յ . ամ է ն : 

60. [Prayer to Holy Trinity (Mat. Amulet N 44, 14)]... Help and protect the servant of 
the God Harutyun and his brother Petros. Amen. 

[Աղաւ թք  ամե նաս ո ւ ր բ  Եր ր ո ր դ ո ւ թե ան  (Մաշ տո ց յ ան  
Մատե նադարան  Հ մ յ լ  44, ԺԴ .)] – Աստո ւ ած  անս կ ի զ բ ը ն , Աստո ւ ած  
անե ղ ... Տէ ր  ի մ  ե ւ  Աստո ւ ած ՝  Յի ս ո ւ ս  Քր ի ս տո ս , ս ո ւ ր բ  
Եր ր ո ր դ ո ւ թի ւ ն ՝  Հ օ ր  ե ւ  Որ դ ւ ո յ  ե ւ  Հ ո գ ւ ո յ ն  Սր բ ո յ : Եղ ի ց ի  
պահապան  ե ւ  օ գ նական  ծ առ այ  Յար ո ւ թի ւ ն ի ն  ե ւ  ե ղ բ օ ր  ն ո ր ի ն ՝  
Պե տր ո ս ի ն . ամ է ն : 

Note: The unit is written in slanting-intersecting lines. The rhombuses, which are 
emerged from the slanting-intersecting lines, are decorated with flowers. 

 XXVIII. Bishop Saint Cyprian 
61. Prayer of Bishop Saint Cyprian 
Աղօ թք  Կի պր ի անո ս ի  հ այ ր ապետի ն  – Ես ՝  Կի պր ի անո ս , ծ առ այ  

Անտի ո ք  քաղաք է , ազգաւ  հ ե լ լ ե նաց ի , առ ն  հ ե թանո ս ի  ո ր դ ի ... 
չ ար ն  ի  բ աց  մ ի շ տ հ ալ ած ի , կ ապք  ե ւ  աղանդը ք  լ ո ւ ծ ան ի ն  ի  
ծ առ այ է ս  Աստո ւ ծ ո յ . ամ է ն : 

62. Prayer to the heavenly soldiers 
Աղօ թք  զ օ ր աւ ո ր  առ  ե ր կ նայ ի ն  զ օ ր ս ն  – Անե ղ , անմահ  

արար չ ի ն  ս պասաւ ո ր ք  անմար մ ի ն ք ... զ գ ո ր ծ ս  ձ ե ռ աց  ք ո ց  մ ի ՛  
անտէ ս  առ ն է ր : Օգ նական  ե ւ  պահապան  լ ե ր ո ւ ք  ծ առ այ ի ս  
Աստո ւ ծ ո յ . ամ է ն : 

63. Prayer to the holy soldiers of Christ 



Աղօ թք  առ  ս ո ւ ր բ  զ ի ն ո ւ ո ր ս ն  Քր ի ս տո ս ի  – Բար եխօ ս ո ւ թե ամ բ  
ս ո ւ ր բ  զ օ ր ավարաց ն ՝  ս ր բ ո յ ն  Սար գ ս ի  զ օ ր աւ ար ի ն , Գէ ո ր գայ  
զ ո ր ավար ի ն ... ե ւ  այ լ  ամե նայ ն  ս ր բ ո ց  բ ար ե խօ ս ո ւ թե ամ բ ն  
պահ եա՛  զ ծ առ այ ս  ք ո . ամ է ն : 

64. Christ’s miracles, that had been made 
Հ ր աշ ագ ո ր ծ ո ւ թի ւ ն  Քր ի ս տո ս ի , զ ո ր  արար  – Եւ  Քր ի ս տո ս  

բ ժ շ կ ե աց  ի  ժ ո ղ ո վ ր դ ե ն է ն  բ ազ ո ւ մ  հ ի ւ անդ ս ... ե ւ  յ ամ ե նայ ն  ց ե ղ  
ց աւ ո ց  ազատե ս ց է  ե ւ  օ գ նական  ե ւ  պահապան  լ ի ց ի  ծ առ այ ի ս  
Աստո ւ ծ ո յ . ամ է ն : 

65. Prayer by Vardapet Araqel... to Harutyun and Petros and to their parents... 
Աղօ թք  ի  յ Առ աք է լ  վար դապետէ  ասաց ե ալ  – Տէ ր  ե ւ  փր կ ի չ  

Յի ս ո ւ ս  Աստո ւ ած , հ զ օ ր  ճ ար ագայ թ  ե ւ  լ ո յ ս  փառաց ... անճ առ  
լ ո ւ ս ո վ  ք ո  զար դար ե ա՛ , Յար ո ւ թի ւ ն ի ն  ե ւ  Պե տր ո ս ի ն  ե ւ  
զ ի ւ ր ե ան ց  ծ ն օ ղ ս ն  զ ե ր կ ն ի ց  ար քայ ո ւ թի ւ ն ն  պար գ ե ւ ե ա՛ . ամ է ն : 

 XXIX. The Holy Glorious Cross 
66. Thanksgiving to the lifegiving Cross  
Մաղթանք  առ  կ ե ն ս ատո ւ  խաչ ն  – Սո ւ ր բ  խաչ ն  մ ե զ  ն շ ան  

յ աղթո ւ թե ան  ե ւ  դ ի ւ աց ն  խո րտակ ի չ ... ը ն դ դ է մ  ծ առ այ ի ս  
Աստո ւ ծ ո յ  Յար ո ւ թի ւ ն ի ն . ամ է ն ... Տէ ր  մ ե ր  ե ւ  փր կ ի չ ՝  Յի ս ո ւ ս  
Քր ի ս տո ս , կ ե ց ո ՛  ե ւ  ո ղ ո ր մ ե ա՛ : 

67. Prayer 
Աղօ թք  – Փարատեա՛  զ ց աւ ս  ե ւ  բ ժ շ կ ե ա՛  զ հ ի ւ անդ ո ւ թի ւ ն ս  ի  

ժ ո ղ ո վ ր դ ե ն է  ք ո ւ մ մ է ... ո ղ ո ր մ ե ա՛  ի ն ձ  ե ւ  լ ո ւ ր  աղօ թի ց  ի մ ո ց : 
Տէ ր  Աստո ւ ած , լ ե ր  պահապան  ծ առ այ ի դ : 

 XXX. <<Saint Jakob>> 
68. [Prayer] 
[Աղօ թք ] – Սո ւ ր բ  ե ս , Տէ ր , ե ւ  ի  ս ո ւ ր բ ս  հ անգ ո ւ ց ե ալ ... 

բ ժ շ կ ե ա՛  զան ձ ն  ի մ , ե ս  մ ե ղայ  ք ե զ . Տէ ր  ո ղ ո ր մ ե ա՛ , Տէ ր  
ո ղ ո ր մ ե ա՛ , Տէ ր  ո ղ ո ր մ ե ա՛ : 

69. Prayer of Bishop Barsegh for the frighteneds  
Աղօ թք  ս ր բ ո յ ն  Բար ս ղ ի  հ այ ր ապետի  վաս ն  դ ի ւ ահ արաց  – 

Աստո ւ ած  աստո ւ ած ո ց  ե ւ  Տէ ր  տէ ր անց , արար ի չ  ան [ն ]ի ւ թական  
զ օ ր աց ... ե ւ  գ ո վ ե ս ց է  ե ւ  փառաւ ո ր ե ս ց է  ամե նաս ո ւ ր բ  անո ւ ն  Հ օ ր  
ե ւ  Որ դ ւ ո յ  ե ւ  Հ ո գ ւ ո յ ն  Սր բ ո յ  այ ժ մ  ե ւ  մ ի շ տ: 

70. Prayer against the snares by Saint Gregory the Illuminator  
Աղօ թք  յ ո ր ժամ  յ ո ր ո գայ թ  անկանի  ո ք , ասաց ե ալ  է  ս ր բ ո յ ն  

Գր ի գ ո ր ի  մ ե ր ո յ  Լ ո ւ ս աւ ո ր չ ի ն  - [Օ]ր հ ն ե ալ  է  մար դաս ի ր ո ւ թի ւ ն  
ք ո , Տէ ր  ի մ  ե ւ  փր կ ի չ ... ս ր բ ո ց ն , ո ր ք  հ աճ ո յ  ե ղ ե ն  ք ե զ , Յի ս ո ւ ս  
Քր ի ս տո ս , Տէ ր դ  մ ե ր , ե ւ  ք ե զ  ը ն դ  Հ օ ր , Հ ո գ ւ ո յ ն  (=Որ դ ւ ո յ ն ) ե ւ  
Սո ւ ր բ  Հ ւ գ ւ ո յ դ  փառ ք  յ աւ ի տե անս  յ աւ ի տե ն ի ց . ամ է ն : 

 XXXI. Prophet David playing the lire 
Մանր անկ ար ի  վ ե ր ե ւ ո ւ մ . «Ձ ե ռ ք  ի մ  արար ի ն  զ Սաղմ ո ս արան , 

ե ւ  մատո ւ ն ք  ի մ  կ ամ ե ց ի ն  զ գ ո ր ծ  ի  օ ր հ ն ո ւ թե ան », ի ս կ  
ն ե ր ք ե ւ ո ւ մ . «Դաւ ի թ  մար գար է ՝  թագաւ ո ր  ար դար ՝  ս աղմ ո ս ի ւ ք  
ե ր գ է  Սո ւ ր բ  զ Ոգ ւ ո յ ն  ք նար » մակագ ր ո ւ թյ ո ւ ն ն ե ր ը : 

71. [Prayer] 
[Աղօ թք ] – Յի շ ե ա՛ , Տէ ՛ ր , զԴաւ ի թ  ե ւ  զամ ե նայ ն  հ ե զ ո ւ թի ւ ն  

ն ո ր ա... ո ր ք  յ ար ո ւ ց ե ալ ք  ե ն  ի  վ ե ր այ  ի մ , ապր ե ց ո ՛  զ ի ս : 
72. Prayer for evening 



Աղօ թք  ե ր ե կ ո յ ի  – Խո նար ե ց ո ՛ , Տէ ՛ ր , զ ո ւ ն կ ն   ք ո  ե ւ  լ ո ՛ ւ ր  
ի ն ձ ... ե ւ  ք ե զ  ս պաս ե ն  ար դար ք  մ ի ն չ ե ւ  հ ատո ւ ս ց ե ս : 

73. Prayer for confession by king Manasseh 
Աղօ թք  ապաշ խար ո ւ թե ան  Մանաս է ի  թագաւ ո ր ի  – Տէ ր  

ամե նակալ , Աստո ւ ած  Աբ ր ահամ ո ւ , Իս ահակայ , Յակ ո բ այ ...  
 XXXII. The Holy Trinity 
Note: Printed, colored. 
... գ ո վ ե ս ց ո ւ ք  ե ւ  փառաւ ո ր ե ս ց ո ւ ք  զամ ե նաս ո ւ ր բ  

Եր ր ո ր դ ո ւ թե անդ ՝  զ Հ այ ր  ե ւ  զ Որ դ ի  ե ւ  զ Սո ւ ր բ  Հ ո գ ի դ , այ ժ մ  ե ւ  
մ ի շ տ ե ւ  յ աւ ի տե անս . ամ է ն :  

   
COLOPHON ABOUT THE TIME OF WRITING 

BY THE SCRIBE 

 

I plead to forgive me 
For the mistakes, which I have dane 
Not understanding and not seeing 
Or were written by listening. 
And who will read or buy this Amulet, remember and the scribe unworthy 

Harutyun Prusatsi the sun of Hakob Vankyan, and his brother unworthy Petros, and 
who remember us, will get much goods. And the God is gracious to all. Amen. 

 
Նե ր ե լ  մաղթե մ  աղե ր ս  ար կ ե ալ , 
Որ  ի ն չ  ի  ս մա վ ր ի պակ ե ալ , 
Ոչ  գ ի տե լ ո ց ն  ե ւ  ո չ  տե ս ե ալ   
Կամ  ը ս տ ձ այ ն ի ց ն  այ նպէ ս  գ ր ե ալ , 
Եւ  ո ր  ո ք  ը նթե ր ձ ց ի  կ ամ  առ նո ւ ց ո ւ  զայ ս  Հ է մայ ի լ ս , 

յ ի շ ե ս ց է  ե ւ  զ գ ր ո ղ ն ՝  զՊր ո ւ ս աց ի  անար ժան  Յար ո ւ թի ւ ն ն , ո ր դ ի  
Վանք ի ե ան  Յակ ո բ այ , ե ւ  զանար ժան  Պե տր ո ս ՝  զ ե ղ բ այ ր  ն ո ր ի ն , 
ե ւ  ձ ե զ  յ ի շ ո ղաց դ  առատն  ի  բ ար ի ս , Աստո ւ ած ն  հ ամայ ն ի ց  
առ հասարակ  ո ղ ո ր մ ե ս ց ի . ամ է ն : 

The God will grant to enjoy,  
This Amulet, that is written, 
Fathers and brathers, who takes this, 
Will enjoy with peace, 
The evil will be far from, 
The goods will come true, 
You will live for a long. 
Remember us in your prayers, 
And afterword, in the Doomsday 
You will be taken to the Holy Kingdom. 

Աստո ւ ած  վայ ե լ ո ւ մ  տաց է , 
Այ ս  Հ է մայ ի լ ս , ո ր  գ ր ված  է , 
Հ ար ք  ե ւ  ե ղ բ ար ք , ո ր  ս ա առ ց է , 
Խաղաղո ւ թե ամ բ  վայ ե լ ե ս ց է , 
Ոչ  չ ար  ի ւ ր ն  պատահ ե ս ց է , 



Խո ր հ ո ւ ր դ  բ ար ի ն  կ ատար ե ս ց է , 
Ի  խո ր ի ն  ծ ե ր ո ւ թի ւ ն  հ աս ց է , 
Հ այ ր  մ ե ղայ ի ւ  զ մ ե զ  յ ի շ ե ս ց է  
Եւ  յ ե տ աստեաց ս , ո ր  նա ե լ ց է  
Ար քայ ո ւ թի ւ ն  ժառ անգ ե ս ց է ։  

The Amulet was rewritten on 1315 of the Armenian era (=1866) in Navasard 
(=August) 20, and on Qristian era 1865 in september 5, and in Arabic era 1282 repil 
akhr 27. 

Գր ե ց աւ  Հ է մայ ի լ ս  ի  թո ւ ի ն  Հ այ ո ց  ը ս տ <ը ս տ> Տօ մար ի  
մ ե ր ո ւ մ  ՌՅԺԵ . (1866) նաւ ասար դ ի  Ի . (20) ե ւ  ի  թո ւ ի ն  Քր ի ս տո ս ի  1865 
ս ե պտե մ բ ե ր ի  5 ե ւ  ի  թո ւ ի ն  տաճ կ աց  ٢٨٢١  (1282) ր է պի լ  ախը ր  ٢٧ (27): 


